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Dal 2020 Società Benefit
e Certificata B Corp.

Florim crea bellezza che resta.

"Il tempo è nostro amico" 
è il principio che guida il nostro modo di pensare e di fare. 
Perché è nel tempo che la qualità si riconosce, 
la materia acquista significato e il progetto diffonde il proprio valore. 
Non realizziamo solo superfici. 

Diamo vita a un sistema completo per l’architettura, l’interior design e l’arredo.

Da oltre 60 anni, sotto la guida della Famiglia Lucchese, trasformiamo il saper fare 
italiano in superfici di alta gamma riconosciute nel mondo. 
Un patrimonio vivo, alimentato dalla sensibilità per la bellezza, dalla competenza delle 
persone e dalla ricerca continua, guidato da una responsabilità concreta verso le 
persone, i territori e le risorse da cui dipendiamo.

Creiamo una bellezza fatta per restare. 
Per dare identità al progetto. E valore a chi lo vive. 
Nel tempo.

"Time is on our side"
is the principle that shapes the way we think and the way we work. 
Because it is over time that quality reveals itself, materials gain meaning, 
and design proves its lasting value.
We don’t simply create surfaces.

We bring to life a complete system for architecture, 
interior design and furnishings.

For over 60 years, under the leadership of the Lucchese family, 
we have transformed Italian expertise and craftsmanship into high-end 
surfaces recognised around the world. 
A living legacy, nurtured by a sensitivity to beauty, the expertise 
of our people and a constant drive for research and innovation — all guided by 
a tangible sense of responsibility towards people, the places we belong to, 
and the resources we depend on.

We create beauty made to last.
To give every project a distinctive identity.
And lasting value to those who experience it.
Over time.

Benefit Corporation and a Certified B Corp since 2020.

Our Vision



Scopri di più su florim.com
Discover more on florim.com

di potenza per 175.000 mq di superfici 
ricoperte da pannelli fotovoltaici* 
of installed capacity across 175,000 
m² of surfaces covered with 
photovoltaic panels*

litri di acqua piovana raccolti e riutilizzati 
nel corso dell’anno 2025*
litres of rainwater collected and reused 
during the year 2025.* 

39,8 mln

certificazioni internazionali di prodotto
international product certifications

20 +

riutilizzo delle acque reflue generate 
nei processi interni*
reuse of wastewater generated by 
internal processes.*

100%

15,3 MWp

IT
Prodotti Made in Italy
Made in Italy products

Siamo partner di Altagamma, Fondazione che dal 1992 
riunisce le eccellenze dello stile, della cultura e della creatività 
italiana nel mondo.

We are a partner of Altagamma, the Foundation that has brought 
together the finest expressions of Italian style, culture, and creativity 
since 1992.

Centro Salute e Formazione

12 anni

years of the Health and Training Center

formate nel Centro Salute e Formazione 

7.500 persone

people trained at the Health and Training Center

vincitori della borsa di studio al premio 
Lucchese 2025

11 studenti

students awarded the 2025 Lucchese 
scholarship

partecipanti all’edizione 5.0 del Master in 
Florim

13

participants in the 5.0 edition of the “Master in 
Florim”

* dati riferiti a tutti gli stabilimenti italiani calcolati su base 
annuale

* data refers to all Italian facilities and is calculated on an 
annual basis

recupero degli scarti ceramici crudi 
generati*
recovery of the unfired ceramic 
waste generated*

100%



Contemporary 
design 
Materiale versatile, dinamico, fresco adatto per vestire 
ogni ambiente domestico secondo il proprio stile e la 
propria personalità. Le differenti superfici sono la giusta 
risposta anche per le applicazioni commerciali a medio 
e basso traffico.

A versatile, dynamic, new material suitable for clothing any 
domestic environment according to one’s own style and 
personality. The different surfaces are the perfect solution even for 
commercial applications with medium to low footfall.

Matériau polyvalent, dynamique et actuel, idéal pour le revêtement de 
tout environnement domestique en s’adaptant au style et à la 
personnalité de chacun. Les différentes surfaces offrent également 
une solution idéale pour les applications commerciales à trafic moyen 
et faible.

Vielseitig einsetzbares, dynamisches, frisch wirkendes Material, 
das sich auf den individuellen Stil und die Persönlichkeit eines jeden 
Wohnambiente abstimmen lässt. Die verschiedenen Flächenbeläge 
sind auch für wenig bis mittelhoch frequentierte gewerbliche Bereiche 
die ideale Lösung.

Material versátil, dinámico y fresco, ideal para vestir cualquier 
ambiente doméstico con su propio estilo y personalidad. Las diferentes 
superficies son la respuesta perfecta también para aplicaciones 
comerciales de mediano y bajo tránsito.

freshnessversatility



freshness functionality simplicity
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Contemporary design

TRAV3RSE 
LIFE
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TRAV3RSE LIFE



CONTEMPORARY DESIGN / TRAV3RSE LIFE / 7

Tre identità distinte danno forma a Trav3rse Life: una 
collezione in cui venature, cromie e dettagli si incontrano con 
naturalezza per costruire un’estetica coerente, sofisticata 
e trasversale. Il segno si fa più morbido, la materia acquista 
versatilità, il ritmo grafico diventa più misurato. Nascono così 
superfici capaci di custodire la forza architettonica della pietra 
e, al tempo stesso, di reinterpretarla con una sensibilità attuale, 
più essenziale e progettuale.

Vein, espressione della marcata direzionalità del travertino, 
si arricchisce di un decoro tridimensionale che enfatizza il 
ritmo della superficie attraverso un gioco calibrato di luci e 
ombre; Cross, rilettura contemporanea del tradizionale taglio 
traverso; Clast, ispirata alla ricchezza materica delle 
pietre a struttura clastica: tre interpretazioni autonome ma 
complementari, concepite per entrare in relazione attraverso 
cromie, texture e dettagli accuratamente selezionati.

Un sistema materico articolato e versatile, pensato per 
dare continuità al progetto e moltiplicarne le possibilità 
espressive. Toni caldi e freddi, texture coordinate, tre spessori e 
un’ampia gamma di formati permettono di costruire 
composizioni sofisticate e ambienti armonici, coerenti senza 
mai diventare uniformi.

Three distinct identities shape Trav3rse Life: a collection 
where veining, colors, and details blend naturally to build a 
coherent, sophisticated, and transversal aesthetic. The lines 
become softer, the material gains versatility, and the graphic 
rhythm becomes more measured. The result is surfaces 
capable of preserving the architectural strength of stone 
while simultaneously reinterpreting it with a contemporary, 
more essential, and design-oriented sensibility.

Vein, an expression of the marked directionality of 
travertine, is enriched with a three-dimensional decoration 
that emphasizes the rhythm of the surface through a 
calibrated play of light and shadow; Cross, a contemporary 
reinterpretation of the traditional cross-cut; Clast, inspired by 
the material richness of stones with a clastic structure: three 
independent yet complementary interpretations, conceived to 
interact through carefully selected colors, textures, and details.

An articulated and versatile material system, designed to 
give continuity to the project and multiply its expressive 
possibilities. Warm and cool tones, coordinated textures, three 
thicknesses, and a wide range of sizes allow for the creation of 
sophisticated compositions and harmonious environments—
coherent without ever becoming uniform.



CONTEMPORARY DESIGN / TRAV3RSE LIFE / 8

TRA
V3RSE LIFE

Trois identités distinctes façonnent Trav3rse Life : une collection où les 
veines, les nuances et les détails se rencontrent avec naturel pour composer 
une esthétique cohérente, sophistiquée et transversale. Le trait se fait plus 
doux, la matière gagne en polyvalence, le rythme graphique devient plus 
mesuré. C’est ainsi que naissent des surfaces capables de préserver la 
force architecturale de la pierre tout en la réinterprétant avec une sensibilité 
contemporaine, plus essentielle et axée sur le design.
Vein, expression de la forte linéarité du travertin, s’enrichit d’un décor 
tridimensionnel qui accentue le rythme de la surface à travers un jeu 
calibré d’ombres et de lumières ; Cross, une réinterprétation 
contemporaine de la coupe transversale traditionnelle ; Clast, inspirée par 
la richesse texturale des pierres à structure clastique : trois interprétations 
autonomes mais complémentaires, conçues pour entrer en résonance grâce 
à des couleurs, des textures et des détails soigneusement sélectionnés.
Un système de matériaux articulé et polyvalent, pensé pour donner de la 
continuité au projet et multiplier ses possibilités d’expression. Des tons chauds 
et froids, des textures coordonnées, trois épaisseurs et une large gamme de 
formats permettent de concevoir des compositions sophistiquées et des 
ambiances harmonieuses, cohérentes sans jamais devenir uniformes.

Drei eigenständige Identitäten prägen Trav3rse Life: Eine Kollektion, in 
der Äderungen, Farben und Details harmonisch aufeinandertreffen, um 
eine kohärente, anspruchsvolle und vielseitige Ästhetik zu schaffen. Die 
Linienführung wird weicher, die Materie gewinnt an Vielseitigkeit, der 
grafische Rhythmus wird dezenter. So entstehen Oberflächen, welche die 
architektonische Kraft des Steins bewahren und ihn gleichzeitig mit einer 
zeitgemäßen, essenzielleren und designorientierten Sensibilität neu 
interpretieren. Vein, Ausdruck der ausgeprägten Richtungsgebundenheit 
des Travertins, wird durch ein dreidimensionales Dekor bereichert, das den 
Rhythmus der Oberfläche durch ein fein abgestimmtes Spiel von Licht und 
Schatten betont; Cross, eine zeitgenössische Neuinterpretation des 
traditionellen Querschnitts; Clast, inspiriert vom materiellen Reichtum der 
Gesteine mit klastischer Struktur: Drei eigenständige, aber komplementäre 
Interpretationen, die darauf ausgelegt sind, durch sorgfältig ausgewählte 
Farben, Texturen und Details miteinander in Dialog zu treten. Ein 
vielschichtiges und vielseitiges Materialsystem, das entwickelt wurde, um 
dem Projekt Kontinuität zu verleihen und seine Ausdrucksmöglichkeiten zu 
vervielfachen. Warme und kühle Töne, koordinierte Texturen, drei Stärken und 
eine breite Palette an Formaten ermöglichen die Gestaltung anspruchsvoller 
Kompositionen und harmonischer Räume – kohärent, ohne jemals einförmig 
zu wirken.
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Tres identidades distintas dan forma a Trav3rse Life: una colección en la que 
vetas, cromatismos y detalles se encuentran de manera natural para construir 
una estética coherente, sofisticada y transversal. El trazo se vuelve más suave, 
la materia adquiere versatilidad y el ritmo gráfico se vuelve más moderado. 
Nacen así superficies capaces de custodiar la fuerza arquitectónica de la 
piedra y, al mismo tiempo, de reinterpretarla con una sensibilidad actual, más 
esencial y proyectual.
Vein, expresión de la marcada direccionalidad del travertino, se enriquece 
con una decoración tridimensional que enfatiza el ritmo de la superficie a 
través de un juego calibrado de luces y sombras; Cross, una reinterpretación 
contemporánea del tradicional corte transversal; Clast, inspirada en la rique-
za de texturas de las piedras con estructura clástica: tres interpretaciones 
autónomas pero complementarias, concebidas para relacionarse a través de 
colores, texturas y detalles cuidadosamente seleccionados.
Un sistema de materiales articulado y versátil, pensado para dar 
continuidad al proyecto y multiplicar sus posibilidades expresivas. Tonos 
cálidos y fríos, texturas coordinadas, tres espesores y una amplia gama 
de formatos permiten construir composiciones sofisticadas y ambientes 
armónicos, coherentes sin llegar a ser uniformes.

三种独特的特质赋予了 Trav3rse Life 别具一格的生命力：在这款系列
中，纹理、色彩与细节自然交融，构筑出协调、精致且具有跨界延展性
的美学格调。线条愈发柔和，材质更具多功能性，视觉构图的韵律也变
得更加沉稳有度。由此诞生的表面既保留了天然石材的建筑力感，又以
更具现代感、更纯粹且注重设计意图的敏锐触觉对其进行了全新演绎。
“Vein（纹理）”彰显了洞石鲜明的方向性纹理，并融入了三维立体装
饰，通过光影的精准交织强化了表面的律动感；“Cross（交叉）”是
对传统横切工艺的现代诠释；“Clast（碎屑）”的灵感则源自碎屑结
构石材丰富的材质触感：这三种阐释既相互独立又互为补充，旨在通过
精心挑选的色彩、质感和细节展开对话。
这是一个结构清晰且功能丰富的材质系统，旨在赋予空间项目连贯性，
并拓展其表现力。冷暖色调、协调的质感、三种厚度以及丰富的规格尺
寸，助力打造出精致的搭配组合与和谐的空间环境——浑然一体而绝不
流于千篇一律。
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Bark Vein
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Bark Cross
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table/island: bark vein matte leather 120x280 471/4"x1101/4" 
floor: bark cross matte 120x120 471/4"x471/4"
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table/island: bark vein matte leather 120x280 471/4"x1101/4" 
floor: bark cross matte 120x120 471/4"x471/4"



CONTEMPORARY DESIGN / TRAV3RSE LIFE / 17



island: bark vein matte leather 120x280 471/4"x1101/4" 
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Warm White Clast
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Bone Wavy
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wall: bone wavy canneté 60x120 235/8"x471/4"
floor: warm white clast matte 120x120 471/4"x471/4"



CONTEMPORARY DESIGN / TRAV3RSE LIFE / 25



wall: bone wavy canneté 60x120 235/8"x471/4"
floor: warm white clast matte 120x120 471/4"x471/4"



CONTEMPORARY DESIGN / TRAV3RSE LIFE / 27CONTEMPORARY DESIGN / TRAV3RSE LIFE / 27



wall: bone wavy canneté 60x120 235/8"x471/4"
floor: warm white clast matte 120x120 471/4"x471/4"
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Flint Vein
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Flint Cross
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wall: flint vein matte leather 120x280 471/4"x1101/4"
floor: flint cross matte 120x120 471/4"x471/4"
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wall: flint vein matte leather 120x280 471/4"x1101/4"
floor: flint cross matte 120x120 471/4"x471/4"
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Hay Cross
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floor: hay cross matte 120x120 471/4"x471/4". warm grey clast grip 60x120 235/8"x471/4"
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floor: hay cross matte 120x120 471/4"x471/4". warm grey clast grip 60x120 235/8"x471/4"
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Hay Vein
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Warm Grey Clast
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wall: hay vein matte leather 120x280 471/4"x1101/4"
floor: warm grey clast matte 120x120 471/4"x471/4"
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wall: hay vein matte leather 120x280 471/4"x1101/4"
floor: warm grey clast matte 120x120 471/4"x471/4"
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Bone Vein
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Bone Cross
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wall: bone vein matte leather 120x280 471/4"x1101/4"
floor: warm white clast 2cm grip 60x120 235/8"x471/4"
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wall: bone vein matte leather 120x280 471/4"x1101/4"
floor: bone cross matte 120x120 471/4"x471/4". warm white clast 2cm grip 60x120 235/8"x471/4"
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GRES FINE PORCELLANATO
FINE PORCELAIN STONEWARE/GRES CERAME FIN/FEINSTEINZEUG-KOLLEKTIONEN/GRES PORCELANICO FINO
SQUADRATO - SQUARED - EQUARRI - REKTIFIZIERT - ESCUADRADO 

COLOR SURFACE 120x120
471/4"x471/4"

60x120 
235/8"x471/4"

60x60 
235/8"x235/8"

30x60 
114/5"x235/8"

TRAV3RSE 
LIFE

BONE VEIN
MATTE 792530 792540 792594 792604

GRIP - 792618 792628 -

COLOR SURFACE 120x280
471/4"x1101/4"

TRAV3RSE 
LIFE

BONE VEIN MATTE LEATHER 792661
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GRES FINE PORCELLANATO
FINE PORCELAIN STONEWARE/GRES CERAME FIN/FEINSTEINZEUG-KOLLEKTIONEN/GRES PORCELANICO FINO
SQUADRATO - SQUARED - EQUARRI - REKTIFIZIERT - ESCUADRADO 

COLOR SURFACE 120x120
471/4"x471/4"

60x120 
235/8"x471/4"

60x60 
235/8"x235/8"

30x60 
114/5"x235/8"

TRAV3RSE 
LIFE

HAY VEIN
MATTE 792531 792541 792595 792605

GRIP - 792619 792629 -

COLOR SURFACE 120x280
471/4"x1101/4"

TRAV3RSE 
LIFE

HAY VEIN MATTE LEATHER 792662
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GRES FINE PORCELLANATO
FINE PORCELAIN STONEWARE/GRES CERAME FIN/FEINSTEINZEUG-KOLLEKTIONEN/GRES PORCELANICO FINO
SQUADRATO - SQUARED - EQUARRI - REKTIFIZIERT - ESCUADRADO 

COLOR SURFACE 120x120
471/4"x471/4"

60x120 
235/8"x471/4"

60x60 
235/8"x235/8"

30x60 
114/5"x235/8"

TRAV3RSE 
LIFE

BARK VEIN
MATTE 792532 792542 792596 792606

GRIP - 792620 792630 -

COLOR SURFACE 120x280
471/4"x1101/4"

TRAV3RSE 
LIFE

BARK VEIN MATTE LEATHER 792663
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GRES FINE PORCELLANATO
FINE PORCELAIN STONEWARE/GRES CERAME FIN/FEINSTEINZEUG-KOLLEKTIONEN/GRES PORCELANICO FINO
SQUADRATO - SQUARED - EQUARRI - REKTIFIZIERT - ESCUADRADO 

COLOR SURFACE 120x120
471/4"x471/4"

60x120 
235/8"x471/4"

60x60 
235/8"x235/8"

30x60 
114/5"x235/8"

TRAV3RSE 
LIFE

FLINT VEIN
MATTE 792533 792543 792597 792607

GRIP - 792621 792631 -

COLOR SURFACE 120x280
471/4"x1101/4"

TRAV3RSE 
LIFE

FLINT VEIN MATTE LEATHER 792664
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GRES FINE PORCELLANATO
FINE PORCELAIN STONEWARE/GRES CERAME FIN/FEINSTEINZEUG-KOLLEKTIONEN/GRES PORCELANICO FINO
SQUADRATO - SQUARED - EQUARRI - REKTIFIZIERT - ESCUADRADO 

COLOR SURFACE 120x120
471/4"x471/4"

60x120 
235/8"x471/4"

60x60 
235/8"x235/8"

30x60 
114/5"x235/8"

TRAV3RSE 
LIFE

BONE CROSS
MATTE 792534 792544 792598 792608

GRIP - 792622 792632 -

COLOR SURFACE 120x280
471/4"x1101/4"

TRAV3RSE 
LIFE

BONE CROSS MATTE LEATHER 792665
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GRES FINE PORCELLANATO
FINE PORCELAIN STONEWARE/GRES CERAME FIN/FEINSTEINZEUG-KOLLEKTIONEN/GRES PORCELANICO FINO
SQUADRATO - SQUARED - EQUARRI - REKTIFIZIERT - ESCUADRADO 

COLOR SURFACE 120x120
471/4"x471/4"

60x120 
235/8"x471/4"

60x60 
235/8"x235/8"

30x60 
114/5"x235/8"

TRAV3RSE 
LIFE

HAY CROSS
MATTE 792535 792545 792599 792609

GRIP - 792623 792633 -

COLOR SURFACE 120x280
471/4"x1101/4"

TRAV3RSE 
LIFE

HAY CROSS MATTE LEATHER 792666



B
A

R
K

 C
R

O
S

S

GRES FINE PORCELLANATO
FINE PORCELAIN STONEWARE/GRES CERAME FIN/FEINSTEINZEUG-KOLLEKTIONEN/GRES PORCELANICO FINO
SQUADRATO - SQUARED - EQUARRI - REKTIFIZIERT - ESCUADRADO 

COLOR SURFACE 120x120
471/4"x471/4"

60x120 
235/8"x471/4"

60x60 
235/8"x235/8"

30x60 
114/5"x235/8"

TRAV3RSE 
LIFE

BARK CROSS
MATTE 792536 792546 792600 792610

GRIP - 792624 792634 -

COLOR SURFACE 120x280
471/4"x1101/4"

TRAV3RSE 
LIFE

BARK CROSS MATTE LEATHER 792667
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GRES FINE PORCELLANATO
FINE PORCELAIN STONEWARE/GRES CERAME FIN/FEINSTEINZEUG-KOLLEKTIONEN/GRES PORCELANICO FINO
SQUADRATO - SQUARED - EQUARRI - REKTIFIZIERT - ESCUADRADO 

COLOR SURFACE 120x120
471/4"x471/4"

60x120 
235/8"x471/4"

60x60 
235/8"x235/8"

30x60 
114/5"x235/8"

TRAV3RSE 
LIFE

FLINT CROSS
MATTE 792537 792547 792601 792611

GRIP - 792625 792635 -

COLOR SURFACE 120x280
471/4"x1101/4"

TRAV3RSE 
LIFE

FLINT CROSS MATTE LEATHER 792668
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GRES FINE PORCELLANATO
FINE PORCELAIN STONEWARE/GRES CERAME FIN/FEINSTEINZEUG-KOLLEKTIONEN/GRES PORCELANICO FINO
SQUADRATO - SQUARED - EQUARRI - REKTIFIZIERT - ESCUADRADO 

COLOR SURFACE 120x120
471/4"x471/4"

60x120 
235/8"x471/4"

60x60 
235/8"x235/8"

30x60 
114/5"x235/8"

TRAV3RSE 
LIFE

WARM WHITE CLAST
MATTE 792538 792548 792602 792612

GRIP - 792626 792636 -

COLOR SURFACE 120x280
471/4"x1101/4"

TRAV3RSE 
LIFE

WARM WHITE CLAST MATTE LEATHER 792669
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GRES FINE PORCELLANATO
FINE PORCELAIN STONEWARE/GRES CERAME FIN/FEINSTEINZEUG-KOLLEKTIONEN/GRES PORCELANICO FINO
SQUADRATO - SQUARED - EQUARRI - REKTIFIZIERT - ESCUADRADO 

COLOR SURFACE 120x120
471/4"x471/4"

60x120 
235/8"x471/4"

60x60 
235/8"x235/8"

30x60 
114/5"x235/8"

TRAV3RSE 
LIFE

WARM GREY CLAST
MATTE 792539 792549 792603 792613

GRIP - 792627 792637 -

COLOR SURFACE 120x280
471/4"x1101/4"

TRAV3RSE 
LIFE

WARM GREY CLAST MATTE LEATHER 792670
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GRES FINE PORCELLANATO
FINE PORCELAIN STONEWARE/GRES CERAME FIN/FEINSTEINZEUG-KOLLEKTIONEN/GRES PORCELANICO FINO
SQUADRATO - SQUARED - EQUARRI - REKTIFIZIERT - ESCUADRADO 

COLOR SURFACE 60x120 
235/8"x471/4"

TRAV3RSE LIFE

BONE WAVY CANNETÉ 792614

HAY WAVY CANNETÉ 792615

BARK WAVY CANNETÉ 792616

FLINT WAVY CANNETÉ 792617
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PEZZI SPECIALI/SPECIAL TRIMS/PIÈCES SPÉCIALES/FORMSTÜCKE/PIEZAS ESPECIALES

COLOR SURFACE

4,6x120 
14/5"x471/4"

33x120x3 
13"x471/4" x11/6"

battiscopa gradino

TRAV3RSE LIFE

BONE VEIN MATTE 793412 793422

HAY VEIN MATTE 793413 793423

BARK VEIN MATTE 793414 793424

FLINT VEIN MATTE 793415 793425

BONE CROSS MATTE 793416 793426

HAY CROSS MATTE 793417 793427

BARK CROSS MATTE 793418 793428

FLINT CROSS MATTE 793419 793430

WARM WHITE CLAST MATTE 793420 793431

WARM GREY CLAST MATTE 793421 793432
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In relazione alle differenti tecnologie produttive l’accostamento di prodotti con spessori diversi potrebbe presentare delle disomogeneità, se ne sconsiglia pertanto l’abbinamento./ Due to the different 
production technologies, contiguous installation of products with different thickness may give a non-homogeneous result. For this reason we do not recommend this option. / Vu que différentes technologies de production 
sont utilisées avec des épaisseurs différentes, des problèmes d’homogénéité pourraient se présenter, il est donc déconseillé de les poser ensemble. / Wegen unterschiedlicher Produktionstechnologien können die Fliesen 
mit verschiedenen Materialstärken optische Differenzen aufweisen. Von einem direkten Aneinanderlegen wird deshalb abgeraten. / Dadas las diferentes tecnologías productivas, la combinación de productos de diferentes 
espesores podría dar lugar a heterogeneidad, por lo que se desaconseja mezclarlas. 
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TRAV3RSE LIFE OUTDOOR  							            
Vantaggi tecnici - Technical advantages - Avantages techniques
Technische Vorteile - Ventajas técnicas 

• Lastra monolitica compatta di spessore 2 cm squadrata e rettificata
• Compact monolithic slab 2 cm thick squared and rectified
• Dalle monolithique compacte de 2 cm d’épaisseur, équarrie et rectifiée
• Kompakte monolitische Platte, 2 cm dick, rechtwinklig und scharfkantig geschliffen
• Losa monolítica compacta de 2 cm de espesor, escuadrada y rectificada.

• INGELIVO
• FROST RESISTANT
• INGÉLIF
• FROSTBESTÄNDIG
• RESISTENTE A LA HELADA

• ELEVATA RESISTENZA AI CARICHI STATICI
• HIGH STATIC LOAD RESISTANCE
• RÉSISTANCE ÉLEVÉE AUX CHARGES STATIQUES
• HOHE STATISCHE BELASTBARKEIT
• ELEVADA RESISTENCIA A LAS CARGAS ESTÁTICAS

• INATTACCABILE DA AGENTI CHIMICI E MUFFE
• IMPERVIOUS TO ATTACK BY CHEMICALS OR MOULD
• RÉSISTANT AUX AGENTS CHIMIQUES ET AUX MOISISSURES
• UNANGREIFBAR DURCH CHEMISCHE STOFFE UND SCHIMMEL
• RESISTENTE A LOS AGENTES QUÍMICOS Y A LOS MOHOS

• RESISTENTE AGLI SBALZI TERMICI
• THERMAL SHOCK RESISTANT
• RÉSISTANT AUX ÉCARTS THERMIQUES
• TEMPERATURWECHSELBESTÄNDIG
• RESISTENTE A LAS OSCILACIONES TÉRMICAS

• FACILE DA PULIRE
• EASY TO CLEAN
• FACILE À NETTOYER
• REINIGUNGSLEICHT
• FÁCIL DE LIMPIAR

• FACILE DA POSARE
• EASY TO INSTALL
• FACILE À POSER
• VERLEGELEICHT
• FÁCIL DE COLOCAR

• RIMOVIBILE E RIUTILIZZABILE
• REMOVABLE AND REUSABLE
• DÉMONTABLE ET RÉUTILISABLE
• ENTFERNBAR UND WIEDERVERWENDBAR
• DESMONTABLE Y REUTILIZABLE

• ANTISCIVOLO R11
• ANTI SLIP R11
• ANTIDÉRAPANT R11
• RUTSCHFEST R11
• ANTIDESLIZANTE R11

2 CM
3/4”

Applicazioni - Applications - Applications - Verlegung - Aplicaciones 

• Posa diretta su erba
• Direct installation on grass
• Pose directe sur de l’herbe
• Verlegung direkt auf Rasen
• Colocación directa sobre hierba

• Posa diretta su ghiaia
• Direct installation over gravel
• Pose direct sur du gravier
• Verlegung direkt auf Kies 
• Colocación directa sobre grava

• Posa su massetto cementizio
• Installation on sand-cement screed
• Pose sur chape ciment
• Verlegung auf Zement-Unterbetonblock
• Colocación sobre contrapiso de hormigón

• Posa su piedini fissi o regolabili
• Installation on fixed or adjustable feet
• Pose sur pieds fixes ou réglables
• Verlegung auf feststehende oder regulierbare Füße
• Colocación sobre pies fijos o regulables

Piedino in polipropilene
Feet in polypropylene
Pied en polypropylène
Fuß aus Polypropylen
Pie de  polipropileno

trav3rse life outdoor
60x120  235/8”x471/4”

Per le specifiche di utilizzo dei sistemi sopraelevati vedi il sito florim.com
For the specifics on use of raised systems visit the site florim.com
Pour les caractéristiques d’utilisation des systèmes surélevés, voir le site florim.com
Für die Nutzungsbedingungen der Doppelbodensysteme siehe Webseite florim.com
Para las especificaciones de empleo de los sistemas sobreelevados consulte el sitio web florim.com

trav3rse life outdoor
60x120  235/8”x471/4”

manto erboso / grass
manteau herbeux / Grasmantel
césped

ghiaia / gravel / gravier
Kies / balasto 

terra / Ground
Sol / Erdboden
Suelo 

ghiaia / gravel / gravier / Kies / balasto

trav3rse life outdoor 
60x120  235/8”x471/4”

terra / Ground / Sol / Erdboden / Suelo 

trav3rse life outdoor 60x120  235/8”x471/4”

massetto / screed / chape
Unterbetonblock / contrapiso 

colla in doppia spalmatura / Double paste coating
Colle à double encollage / Kleber in Doppelbeschichtung
Pegamento doble encolado 

Le lastre ceramiche sono sottoposte a un trattamento di compattazione termica che assicura resistenza e durata nel tempo. Il bassissimo assorbimento d’acqua rende perciò il materiale ingelivo. Ciò può comportare ristagni d’acqua superficiali anche 
per materiale installato a regola d’arte. / Ceramic tiles undergo a compacting thermal treatment that ensures resistance and durability. The low level of water absorption makes the slabs frost resistant. This could result in superficial water stagnations even if 
materials are installed in a workmanlike manner. / Les carreaux de céramique subissent un traitement thermique de compactage qui assure résistance et durabilité. Le faible niveau d’absorption d’eau rend les dalles résistantes au gel. Il pourrait en résulter des 
stagnations d’eau superficielles, même si les dalles ont été installées dans les règles de l’art. / Die Keramikplatten werden einer thermischen Verdichtung unterzogen, welche die Widerstandsfähigkeit und Langlebigkeit sichert. Die extrem niedrige Wasseraufnahme 
macht das Material frostsicher. Die hohe Materialdichte kann, auch bei einer perfekten Verlegung, eine längere Abtrocknungszeit von angestautem Wasser zur Folge haben. / Las baldosas cerámicas se someten a un tratamiento de compactación térmica que 
asegura resistencia y durabilidad. La baja absorción de agua hace que las baldosas resisten al hielo. Esto podría resultar en estancamientos superficiales de agua, incluso si los materiales están instalados según las reglas del arte. 
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BONE VEIN

COLOR SURFACE 60x120 
235/8"x471/4"

TRAV3RSE LIFE

BONE VEIN GRIP 792638

HAY VEIN GRIP 792639

BARK VEIN GRIP 792640

FLINT VEIN GRIP 792641

BONE CROSS GRIP 792642

HAY CROSS GRIP 792643

BARK CROSS GRIP 792644

FLINT CROSS GRIP 792645

WARM WHITE CLAST GRIP 792646

WARM GREY CLAST GRIP 792647

GRES FINE PORCELLANATO
FINE PORCELAIN STONEWARE/GRES CERAME FIN/FEINSTEINZEUG-KOLLEKTIONEN/GRES PORCELANICO FINO
SQUADRATO - SQUARED - EQUARRI - REKTIFIZIERT - ESCUADRADO 

trav3rse life outdoor
60x120  235/8”x471/4”
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HAY VEIN

BARK VEIN

FLINT VEIN

BONE CROSS

HAY CROSS

BARK CROSS

FLINT CROSS

WARM WHITE CLAST

WARM GREY CLAST



9 mm   3/8"
GRES FINE PORCELLANATO/FINE PORCELAIN STONEWARE/GRES CERAME FIN/FEINSTEINZEUG-KOLLEKTIONEN/GRES PORCELANICO FINO
SQUADRATO - SQUARED - EQUARRI - REKTIFIZIERT - ESCUADRADO 

TRAV3RSE LIFE 9 mm   3/8"

CARATTERISTICHE TECNICHE - TECHNICAL CHARACTERISTICS - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES - TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN - CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Lastre in gres fine porcellanato non smaltato. Piastrelle di ceramica pressate a secco. Caratteristiche di qualità secondo i test di controllo 
previsti dalla norma EN 14411-ISO 13006 Appendice G gruppo BIa UGL/ Unglazed porcelain stoneware slabs. Dry-pressed ceramic tiles. Quality 
specifications, according to control tests of EN 14411-ISO 13006 Appendix G group BIa UGL. / Dalles en grès cérame fin non émaillé. Carreaux 
céramiques pressés à sec. Caractéristiques de qualité d’aprés les essais de contrôle norme EN 14411-ISO 13006 Appendice G groupe BIa UGL/ 
Nicht glasierte und vollständig gesinterte Feinsteinzeugplatten. Trocken gepresste Keramikfliesen. Qualitätseigenschaften nach Normen EN 14411-
ISO 13006 Anhang G Gruppe BIa UGL/ Planchas de gres porcélanico fino no esmaltado. Baldosas de cerámica rensadas en seco. Características 
de calidad según las Normas EN 14411-ISO 13006 Apéndice G grupo BIa UGL. 

PRESCRIZIONE
STANDARD REQUIREMENTS

PRESCRIPTIONS
ANFORDERUNGEN

PRESCRIPCION

RISULTATI TESTS
TEST RESULTS

RESULTATS DES ESSAIS
PRÜFERGEBNIS

RESULTADOS TESTS

RIFERIMENTO NORMA
REFERENCE STANDARD

RÉFÉRENCE NORME
STANDARDWERT

REFERENCIA NORMAN ≥ 15 cm
(%) (mm) matte grip canneté

LUNGHEZZA E LARGHEZZA: DEVIAZIONE AMMISSIBILE, IN %, DELLA DIMENSIONE MEDIA DI OGNI PIASTRELLA DALLA  
DIM. DI  FABBRICAZIONE / LENGTH AND WIDTH: ADMITTED DEVIATION, IN %, OF THE AVERAGE SIZE OF EACH TILE 
FROM THE PRODUCTION  DIMENSIONS / LONGUEUR ET LARGEUR : MARGE DE TOLÉRANCE, EN %, ENTRE LA DIMEN-
SION MOYENNE DE CHAQUE CARREAU ET LA DIM. DE FABRICATION  /  LÄNGE UND BREITE: ZULÄSSIGE ABWEICHUNG 
DES DURCHSCHNITTMAßES JEDER FLIESE VOM HERSTELLMAß IN PROZENTEN / LARGO Y ANCHO: DESVIACIÓN AD-
MISIBLE, EN %, DEL TAMAÑO MEDIO DE CADA BALDOSA A PARTIR DEL TAMAÑO DE FABRICACIÓN. 

Squadrato
ISO 13006 ± 0,3% ± 1 mm ± 0,15%

ISO 10545-2

DEVIAZIONE AMMISSIBILE, IN PERCENTO, DELLO SPESSORE MEDIO DI OGNI PIASTRELLA DALLA DIMENSIONE DI 
FABBRICAZIONE / ADMITTED DEVIATION, IN %, OF THE AVERAGE THICKNESS OF EACH TILE FROM THE PRODUCTION 
DIMENSIONS / MARGE DE TOLÉRANCE, EN POURCENTAGE, ENTRE L’ÉPAISSEUR MOYENNE DE CHAQUE 
CARREAU ET LA DIMENSION DE FABRICATION / ZULÄSSIGE ABWEICHUNG DER DURCHSCHNITTSDICKE JEDER FLIESE 
VOM HERSTELLMAß IN PROZENTEN / DESVIACIÓN ADMISIBLE, EN TANTO POR CIENTO, DEL GROSOR MEDIO DE CADA 
BALDOSA A PARTIR DEL TAMAÑO DE FABRICACIÓN .

Squadrato
ISO 13006 ± 5% ± 0,5 mm ± 5%

DEVIAZIONE MASSIMA DI RETTILINEARITÀ, IN PERCENTO, IN RAPPORTO ALLE DIMENSIONI DI FABBRICAZIONE
CORRISPONDENTI / MAXIMUM STRAIGHTNESS DEVIATION, IN %, IN RELATION TO THE CORRESPONDING PRODUCTION 
DIMENSIONS / MARGE DE TOLÉRANCE DE RECTITUDE, EN POURCENTAGE, PAR RAPPORT AUX DIMENSIONS DE 
FABRICATION CORRESPONDANTES / ZULÄSSIGE HÖCHSTABWEICHUNG DER KANTENGERADHEIT IM VERHÄLTNIS 
ZU DEN ENTSPRECHENDEN HERSTELLMAßEN IN PROZENTEN / DESVIACIÓN MÁXIMA DE RECTITUD, EN TANTO POR 
CIENTO, EN RELACIÓN CON EL TAMAÑO DE FABRICACIÓN CORRESPONDIENTE.

Squadrato
ISO 13006 ± 0,3% ± 0,8 mm ± 0,10%

DEVIAZIONE MASSIMA DI ORTOGONALITÀ, IN PERCENTO, IN RAPPORTO ALLE DIMENSIONI DI FABBRICAZIONE 
CORRISPONDENTI MAXIMUM RIGHT-ANGLE DEVIATION, IN %, IN RELATION TO THE CORRESPONDING 
PRODUCTION DIMENSIONS / MARGE DE TOLÉRANCE D’ANGULARITÉ, EN POURCENTAGE, PAR RAPPORT AUX 
DIMESIONS DE FABRICATION / HÖCHSTABWEICHUNG DER RECHTWINKLIGKEIT IM VERHÄLTNIS ZU DEN 
ENTSPRECHENDEN HERSTELLMAßEN IN PROZENTEN / DESVIACIÓN MÁXIMA DE LA ORTOGONALIDAD, EN TANTO POR 
CIENTO, EN RELACIÓN CON EL TAMAÑO DE FABRICACIÓN CORRESPONDIENTE.

Squadrato
ISO 13006 ± 0,3% ± 1,5 mm ± 0,20%

PLANARITÀ (CURVATURA DEL CENTRO, DELLO SPIGOLO E SVERGOLAMENTO) / FLATNESS (CURVING IN THE MIDDLE, 
CORNER AND WARPING) / PLANÉITÉ (COURBURE CENTRALE, DE L’ARÊTE ET GAUCHISSEMENT) / EBENFLÄCHIGKEIT 
(KRÜMMUNG DER MITTE, DER KANTE UND VERWINDUNG) / PLANITUD (CURVATURA DEL CENTRO, DE LA ARISTA Y 
ABARQUILLAMIENTO) .

Squadrato
ISO 13006 ± 0,4% ± 1,8 mm ± 0,35%

QUALITÀ DELLA SUPERFICIE - SURFACE QUALITY  / QUALITÉ DE LA SURFACE - QUALITÄT DER OBERFLÄCHE / CALIDAD 
DE LA SUPERFICIE.

Il 95% min delle piastrelle deve essere esente da difetti 
visibili. / At least 95% of the tiles must be 
free from visible flaws.  95% min des car-
reaux ne doivent présenter aucun défaut 
visible./Mindestens 95% der Fliesen müssen frei von 
sichtbaren mín./El 95% de las baldosas tiene que estar 
exento de defectos visibles.

CONFORME/CONFORMING
CONFORME/KONFORM

CONFORME

MASSA D’ACQUA ASSORBITA IN % / % WATER ABSORPTION - MASSE D’EAU ABSORBÉE EN % / WASSERAUFNAHME IN % 
MASA DE AGUA ABSORBIDA EN % ≤ 0,5 %

Valore medio 0,08 % 
Average value 0,08 %  

Valeur moyenne 0,08 % 
Durchschnittcher wert 0,08 % 

Valor medio 0,08 % 

ISO 10545-3

FORZA DI ROTTURA IN N (sp. ≥ 7,5 mm) - BREAKING STRENGTH IN N (thickness ≥ 7,5 mm) / FORCE DE RUPTURE EN N 
(ép. ≥ 7,5 mm) / BRUCHLAST IN N (Dicke ≥ 7,5 mm) / FUERZA DE ROTURA EN N (gr. ≥ 7,5 mm)  ≥1300 N

Valore medio 2200 N 
Average value 2200 N 

Valeur moyenne 2200 N 
Durchschnittcher wert 2200 N 

Valor medio 2200 N 

ISO 10545-4

RESISTENZA ALLA FLESSIONE IN N/mm2 / N/mm2 FLEXURAL STRENGHT TEST / RÉSISTANCE A LA FLEXION EN N/mm2 
/ BIEGEFESTIGKEIT IN N/mm2 / RESISTENCIA A LA FLEXIÓN EN N/mm2 >35 N/mm2

valore medio 50 N/mm2 

Average value 50 N/mm2 
Valeur moyenne 50 N/mm2

Durchschnittcher wert 50 N/mm2 
Valor medio 50 N/mm2 

ISO 10545-4

RESISTENZA ALL’ABRASIONE PROFONDA DELLE PIASTRELLE NON SMALTATE / RESISTANCE TO DEEP ABRASION OF 
UNGLAZED TILES / RÉSISTANCE À L’ABRASION PROFONDE DES CARREAUX NON ÉMAILLÉS / TIEFENABRIEBFESTI-
GKEIT UNGLASIERTER FLIESEN / RESISTENCIA A LA ABRASIÓN PROFUNDA DE LAS BALDOSAS SIN ESMALTAR  

<175 mm3

valore medio 140 mm3

Average value 140 mm3 
Valeur moyenne 140 mm3

Durchschnittcher wert 140 mm3 
Valor medio 140 mm3

ISO 10545-6

RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI / THERMAL SHOCKS RESISTANT / RÉSISTANCE AUX VARIATIONS THERMIQUES
TEMPERATURWECHSELBESTÄNDIGKEIT / RESISTENCIA AL CHOQUE TÉRMICO .

Metodo di prova disponibile 
Available testing method

Méthode d’essai disponible 
Verfügbare Prüfmethode

Método de ensayo disponible

RESISTE - RÉSISTANT 
 RÉSISTE - ERFÜLLT 

 RESISTE 
ISO 10545-9

RESISTENZA ALLE MACCHIE / RESISTANCE TO STAINING / RÉSISTANCE AUX TACHES / FLECKENABWEISEND  
RESISTENCIA A LAS MANCHAS

Metodo di prova disponibile 
Available testing method

Méthode d’essai disponible 
Verfügbare Prüfmethode

Método de ensayo disponible

Class 4 ISO 10545-14

RESISTENZA A BASSE CONCENTRAZIONI DI ACIDI E ALCALI.  /  RESISTANCE TO LOW CONCENTRATIONS OF ACIDS 
AND ALKALIS. / RESISTANCE A BASSES CONCENTRATIONS D’ACIDES ET ALCALIS. / WIDERSTAND GEGEN NIEDRIGE 
KONZENTRATIONEN VON SÄUREN UND LAUGEN. / RESISTENCIA A BAJAS CONCENTRACIONES DE ACIDOS Y ALCALIS. 

COME DICHIARATO DAL PRODUTTORE
SEE MANUFACTURER’S DECLARATION

SELON DÉCLARATION DU PRODUCTEUR
ENTSPRECHEND DER HERSTELLERANGABEN 

TAL COMO DECLARA EL FABRICANTE

 LA

ISO 10545-13
RESISTENZA A ALTE CONCENTRAZIONI DI ACIDI ED ALCALI / RESISTANCE TO HIGH CONCENTRATIONS OF ACIDS 
AND ALKALI / RÉSISTANCE À DE HAUTES CONCENTRATIONS D’ACIDES ET BASES / BESTÄNDIGKEIT GEGEN STARK 
KONZENTRIERTE SÄUREN UND LAUGEN / RESISTENCIA A ALTAS CONCENTRACIONES DE ÁCIDOS Y ÁLCALIS

Metodo di prova disponibile 
Available testing method

Méthode d’essai disponible 
Verfügbare Prüfmethode

Método de ensayo disponible

HA

RESISTENZA AI PRODOTTI CHIMICI DI USO DOMESTICO E AGLI ADDITIVI PER PISCINA / RESISTENCE TO 
DOMESTIC CHEMICAL PRODUCTS AND ADDITIVES FOR SWIMMING POOLS / RÉSISTANT AUX PRODUITS 
CHIMIQUES À USAGE DOMESTIQUE ET AUX ADDITIFS POUR PISCINE / WIDERSTAND GEGEN HAUSHALTSCHEMIKALIEN 
UND  SCHWIMMBADZUSATZSTOFFEN / RESISTENCIA A PRODUCTOS PARA LIMPIEZA DOMESTICA Y ADITIVOS PARA 
PISCINAS 

B min A

RESISTENZA AL GELO / FROST RESISTANCE - RÉSISTANCE AU GEL / FROSTSICHERHEIT - RESISTENCIA A LA HELADA
RICHIESTA / REQUIRED 
 REQUISE / GEFORDET 

 REQUERIDA

RESISTE - RÉSISTANT 
 RÉSISTE - ERFÜLLT 

 RESISTE
ISO 10545-12

COEFFICIENTE D’ATTRITO (SCIVOLOSITÀ) / FRICTION COEFFICIENT (SLIPPERINESS) / COEFFICIENT DE FRICTION 
(GLISSEMENT) / REIBUNGSKOEFFIZIENT (SCHLÜPFRIGKEIT) - COEFICIENTE DE ANTI DESLIZAMIENTO 

Come dichiarato dal produttore / See
manufacturer’s declaration / Selon déclaration

du producteur / Entsprechend Der
Herstellerangaben / Tal como declara el

fabricante

> 0,42 wet - ANSI A 326.3

> 0,40 - METODO BCRA

R10 
(10° < α  ≤ 19°)

R11 
(19° < α  ≤ 27°)

-
DIN EN 16165 

ANNEX B

 class B 
(18° ≤ α  < 24°)

 classe C 
(α ≥ 24°)

-
DIN EN 16165 

ANNEX A

COEFFICIENTE DI ATTRITO DINAMICO / DYNAMIC COEFFICIENT OF FRICTION / COEFFICIENT DE FROTTEMENT 
DYNAMIQUE / DYNAMISCHER REIBUNGSKOEFFIZIENT / COEFICIENTE DE FRICCIÓN DINÁMICO

Come dichiarato dal produttore / See
manufacturer’s declaration / Selon déclaration

du producteur / Entsprechend Der
Herstellerangaben / Tal como declara el

fabricante

-
PTV  > 36
(slider 96) 

-
BS EN 16165 

ANNEX C

Per un effetto ottimale della posa, florim suggerisce di mantenere 2 mm di fuga per pose monoformato e 3 mm per combinare formati misti  / For optimal installation results, florim recommends maintaining a joint of 2 mm  1/12” for single format installations and 3 mm  1/8” to combine mixed formats / Pour réaliser une pose parfaite, 
florim suggére de mantenir 2 mm de joint pour la pose des monoformats, et 3 mm pour les combinaisons de formats mixtes / Um einen optimalen effekt beim verlegen zu erzielen empfehlt florim eine 2 mm fuge bei einformatigen verlegungen und 3 mm fuge bei formatkombinationen / Para lograr los máximos resultados en la 
posa del producto, florim aconseja 2 mm de junta en aplicaciones monoformato y 3 mm en combinaciones de formatos mixtos .



GRADO DI VARIAZIONE CROMATICA - DEGREE OF COLOUR CHANGE - DEGRE DE VARIATION CHROMATIQUE - GRAD DER FARBABWEICHUNG - GRADO DE VARIACIÓN CROMÁTICA 

 V1 LOW
THE LEAST AMOUNT OF SHADE AND TEXTURE VARIATION 
ATTAINABLE IN NATURALLY FIRED CLAY PRODUCTS. 

Prodotto Monocromatico
Produit Monochromatique
Einfarbiges Produkt
Producto Monocromático

 V2 MODERATE
LIGHT TO MODERATE SHADE  AND TEXTURE VARIATION WITHIN 
EACH CARTON.

Prodotto con leggera variazione cromatica 
Produit à légere variation chromatique
Produkt mit leichter farbnuance
Producto con una pequeña variación cromatica

 V3 HIGH    
HIGH SHADE AND TEXTURE VARIATION 
WITHIN EACH CARTON.

Prodotto con marcata variazione cromatica
Produit à variation chromatique accentuée
Produkt mit ausgepraegter farbnuance
Producto con evidente variación cromatica

 V4 RANDOM
VERY HIGH SHADE AND TEXTURE VARIATION 
WITHIN EACH CARTON.

Prodotto con forte variazione cromatica
Produit à forte variation chromatique
Produkt mit starker farbnuance
Producto con fuerte variación cromatica

VEIN/CROSS CLAST

Quanto contenuto nel catalogo è indicativo e non esaustivo riguardo alle grafiche, decori e ai colori riportati./Contents of this catalog is indicative and not exhaustive with regard to graphics, decors and 
colors shown. /Le contenu du catalogue est indicative et non exhaustive en ce qui concerne graphiques, décors et couleurs indiquées. /Die Beschreibungen im Katalog sind indikativ und nicht allumfassend in Bezug 
auf Grafiken, Dekore und Farben. /El contenido de este catálogo es indicativo y no exhaustivo con respecto a gráficas, decoros y colores ilustrados.
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Per informazioni relative ai dati tecnici su marcatura CE vedere il sito www.florim.com 
Please refer to our web site www.florim.com for technical information related to CE labeling 
Pour tout renseignement sur l’avis technique  de la marque CE veuillez consulter le site www.florim.com
Informationen bezueglich technischer Daten zur Beschriftung CE entnehmen Sie unserer Website www.florim.com 
Para informaciones relativas a las especificaciones técnicas sobre la marca CE, chequear el sitio www.florim.com 
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